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Quick start guide
This document is applicable to the model number:

•	 FRSHN4-212

1.	 Inspect the machine before use and check it for damage.
2.	 Read the safety booklet (700.403.347).
3.	 Open the door with the key.
4.	 Take the waste bin from the machine; this contains a number of 

accessories:
•	 water connection
•	 brush for removing spilled powder (ingredients)
•	 brush (spiral) for cleaning the ingredient canister(s)
•	 funnel for the descaling procedure
•	 renegite (2x)
•	 cleaner (1x)

5.	 Put back the waste bin.
6.	 Hang up the brush.
7.	 Put the drip tray in front of the machine.
8.	 Remove the fixating block behind the brewer.  

Keep the fixating block for future transport of the machine.
9.	 Connect the machine to a water filter or directly to the water supply.
10.	 Open the water supply.
11.	 Insert the plug in the power socket (earthed!).
12.	 Switch on the machine with the on/off switch.
13.	 Close the door.
14.	 Now follow the rest of the installation procedure on the screen.

You will need at least:
•	 Ingredients
•	 Electronic scale.
•	 Cup
•	 Jug of min. 1 litre.

EN

Guide d’installation rapide
Ce document concerne le numéro de modèle :

•	 FRSHN4-212

1.	 Inspectez la machine avant de l’utiliser et vérifiez qu’elle n’est pas 
endommagée.

2.	 Lisez le manuel de sécurité (700.403.347).
3.	 Ouvrez la porte avec la clé.
4.	 Enlevez la poubelle de la machine. Elle contient plusieurs accessoires :

•	 raccord d’eau
•	 brosse pour éliminer la poudre déversée (ingrédients)
•	 brosse (spirale) de nettoyage du ou des réservoirs d’ingrédients
•	 entonnoir pour la procédure de détartrage
•	 Renegite (2x)
•	 produit nettoyant (1x)

5.	 Replacez la poubelle.
6.	 Suspendez la brosse.
7.	 Placez le collecteur devant la machine.
8.	 Retirez le bloc de fixation derrière le brasseur.  

Conservez le bloc de fixation pour le transport ultérieur de la machine.
9.	 Connectez la machine au filtre à eau ou directement à l’alimentation en 

eau.
10.	 Ouvrez l’alimentation en eau.
11.	 Branchez la fiche sur la prise secteur (mise à la terre !).
12.	 Allumez la machine à l’aide de l’interrupteur marche/arrêt.
13.	 Fermez la porte.
14.	 Suivez alors le reste de la procédure d’installation à l’écran.

Il vous faut au moins :
•	 Ingrédients
•	 Balance électronique
•	 Tasse
•	 Gobelet d’au moins 1 litre

FR DE
Schnell−Start−Anleitung

Dieses Dokument betrifft folgende Modellnummer:
•	 FRSHN4-212

1.	 Kontrollieren Sie die Maschine vor der Verwendung und überprüfen Sie sie 
auf Schäden.

2.	 Lesen Sie die Sicherheitsbroschüre (700.403.347).
3.	 Öffnen Sie die Tür mit dem Schlüssel.
4.	 Nehmen Sie den Abfallbehälter aus der Maschine heraus; dieser enthält 

einige Zubehörteile:
•	 Wasseranschluss
•	 Bürste zum Entfernen von verschüttetem Pulver (Inhaltsstoff)
•	 Bürste (spiralförmig) zur Reinigung des (der) Inhaltsstoffbehälter(s)
•	 Trichter für den Entkalkungsvorgang
•	 Renegite 2x
•	 Reiniger 1x

5.	 Stellen Sie den Abfallbehälter wieder an seinen Platz.
6.	 Hängen Sie die Bürste auf.
7.	 Platzieren Sie die Tropfschale vor dem Gerät.
8.	 Entfernen Sie die Fixierklotz hinter der Brüheinheit.  

Bewahren Sie den Fixierklotz für den künftigen Transport der Maschine auf.
9.	 Verbinden Sie die Maschine mit einem Wasserfilter oder direkt mit der 

Wasserversorgung.
10.	 Öffnen Sie die Wasserversorgung.
11.	 Stecken Sie den Stecker in die (geerdete!) Steckdose.
12.	 Schalten Sie die Maschine am Ein-/Aus-Schalter ein.
13.	 Schließen Sie die Tür.
14.	 Folgen Sie nun der restlichen Installationsanleitung auf dem Bildschirm.

Sie benötigen mindestens:
•	 Inhaltsstoffe
•	 Elektronische Waage.
•	 Tasse
•	 Gefäß mit min. 1 Liter Fassungsvermögen.

NL
Snelstart gids

Dit document is van toepassing op modelnummer:
•	 FRSHN4-212

1.	 Inspecteer voor gebruik de machine en controleer deze op schade.
2.	 Lees het veiligheidsboekje (700.403.347).
3.	 Open de deur met de sleutel.
4.	 Verwijder de afvalbak uit de machine; deze bevat een aantal accessoires:

•	 wateraansluiting
•	 borstel voor het verwijderen van gemorst poeder (ingrediënten)
•	 (spiraalvormige) borstel voor reiniging van de ingrediëntencanister(s)
•	 trechter voor de ontkalkingsprocedure
•	 Renegite (2x)
•	 reinigingsmiddel (1x)

5.	 Plaats de afvalbak weer terug.
6.	 Hang de borstel op.
7.	 Plaats de lekbak aan de voorzijde van de machine.
8.	 Verwijder het fixatieblok achter de koffiemachine.  

Bewaar het fixatieblok voor toekomstig transport van de machine.
9.	 Sluit de machine op een waterfilter of direct op de watertoevoer aan´.
10.	 Open de watertoevoer.
11.	 Steek de stekker in het (geaarde!) stopcontact.
12.	 Schakel de machine aan met de aan/uit-schakelaar.
13.	 Sluit de deur.
14.	 Volg nu de instructies voor de rest van de installatieprocedure op het 

scherm.

Hierbij heeft u minimaal het volgende nodig:
•	 Ingrediënten
•	 Elektronische weegschaal.
•	 Kop
•	 Een kan met een inhoud van min. 1 liter.
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Snabbguide

Detta dokument är avsett för modell:
FRSHN4-212

1.	 Kontrollera maskinen före användning och se om den är skadad.
2.	 Läs säkerhetshäftet (700.403.347).
3.	 Öppna luckan med nyckeln.
4.	 Avlägsna avfallsbehållaren från maskinen, den innehåller ett flertal tillbehör:

•	 vattenanslutning
•	 borste för att avlägsna spillt pulver (ingredienser)
•	 borste (spiral) för rengöring av ingrediensbehållaren(arna)
•	 tratt för avkalkningsproceduren
•	 Renegite (2x)
•	 renare (1x)

5.	 Sätt tillbaka avfallsbehållaren.
6.	 Häng upp borsten.
7.	 Placera spillbrickan framför maskinen.
8.	 Ta bort monteringsblocket bakom bryggaren. Bevara monteringsblocket för 

framtida transport av maskinen.
9.	 Anslut maskinen till ett vattenfilter eller direkt till vattentillförsel.
10.	 Öppna vattentillförseln.
11.	 Sätt i kontakten i eluttaget (jordat!).
12.	 Slå på maskinen med på/av-brytaren.
13.	 Stäng luckan.
14.	 Följ resten av installationsproceduren på skärmen.

Du behöver minst:
•	 Ingredienser
•	 Elektronisk våg.
•	 Kopp
•	 Kärl som rymmer minst 1 liter

Hurtigguide
Niniejsza instrukcja dotyczy modelu o następującym numerze:
FRSHN4-212

1.	 Przed rozpoczęciem użytkowania obejrzyj dokładnie urządzenie 
i sprawdź, czy nie jest uszkodzone.

2.	 Przeczytaj instrukcję nt. bezpieczeństwa (700.403.347).
3.	 Otwórz drzwiczki kluczem.
4.	 Wyjmij pojemnik na resztki z urządzenia; znajdują się w nim następujące 

akcesoria:
•	 przewód doprowadzający wodę
•	 szczotka do usuwania rozsypanego proszku (składniki napojów)
•	 szczotka (spiralna) do czyszczenia pojemników na składniki
•	 lejek używany przy odkamienianiu
•	 Renegite (x 2)
•	 produkt do czyszczenia (x 1)

5.	 Zamocuj z powrotem pojemnik na resztki.
6.	 Zawieś szczotkę.
7.	 Umieść tacę odciekową przed urządzeniem.
8.	 Wyjmij element mocujący znajdujący się za zaparzaczem. Zachowaj 

element mocujący do celów transportowych w przyszłości.
9.	 Podłącz urządzenie do filtra wody lub bezpośrednio do dopływu wody.
10.	 Otwórz dopływ wody.
11.	 Umieść wtyczkę w (uziemionym!) gnieździe elektrycznym.
12.	 Włącz urządzenie przełącznikiem wł./wył.
13.	 Zamknij drzwiczki.
14.	 W dalszej części wykonuj instrukcje pojawiające się na ekranie.

Co będzie niezbędne:
•	 Składniki
•	 Waga elektroniczna
•	 Filiżanka
•	 Dzbanek o pojemności przynajmniej 1 litra

PL IT
Guida introduttiva

Il presente documento è valido per il numero di modello:
FRSHN4-212

1.	 Ispezionare la macchina prima di usarla e controllare che non vi siano 
danni.

2.	 Leggere il manuale sulla sicurezza (700.403.347).
3.	 Aprire lo sportello con la chiave.
4.	 Estrarre il cestino dei rifiuti dalla macchina: contiene numerosi accessori:

•	 collegamento dell’acqua
•	 spazzola per rimuovere la polvere caduta (ingredienti)
•	 spazzola (a spirale) per pulire i contenitori degli ingredienti
•	 imbuto per la procedura di disincrostazione
•	 Renegite (2x)
•	 detergente (1x)

5.	 Reinserire il cestino dei rifiuti.
6.	 Appendere la spazzola.
7.	 Posizionare il vassoio raccogli gocce sul frontale della macchina.
8.	 Rimuovere il blocco di fissaggio dietro il miscelatore. Conservare il blocco 

di fissaggio per futuri trasporti della macchina.
9.	 Collegare la macchina al filtro dell’acqua o direttamente alla fonte d’acqua .
10.	 Aprire la fonte di erogazione dell’acqua.
11.	 Inserire la spina nella presa di alimentazione (con collegamento a terra).
12.	 Accendere la macchina con l’interruttore acceso/spento.
13.	 Chiudere la porta.
14.	 A questo punto seguire le istruzioni a schermo per completare la procedura 

di installazione.

Sono necessari almeno:
•	 Ingredienti
•	 Bilancia elettronica.
•	 Tazza
•	 Caraffa da almeno 1 litro.

Hurtigguide
Dette dokumentet gjelder for modellnummer:
FRSHN4-212

1.	 Sjekk maskinen før bruk og se etter skader.
2.	 Les sikkerhetsheftet (700.403.347)
3.	 Åpne døren med nøkkelen.
4.	 Fjern avfallsbeholderen fra maskinen, denne inneholder diverse tilbehør:

•	 Vanntilkobling
•	 børste for å fjerne pulveravfall (ingredienser)
•	 børste (spiral) for å rengjøre beholderne med ingredienser
•	 trakt for avkalkning
•	 Renegite (2x)
•	 rengjøringsmiddel (1x)

5.	 Sett på plass avfallsbeholderen.
6.	 Heng opp børsten.
7.	 Sett dryppskålen på plass i front på maskinen.
8.	 Fjern transportsikringen bak bryggeenheten. Ta vare på 

transportsikringen for fremtidig transport av maskinen.
9.	 Maskinen tilkobles vannfilteret eller direkte til vannforsyningen.
10.	 Åpne vanntilførselen.
11.	 Koble støpslet til en stikkontakt (må være jordet!).
12.	 Slå på maskinen med strømbryteren.
13.	 Lukk døren.
14.	 Nå følger du resten av installasjonsprosedyren på skjermen.

Du trenger:
•	 Ingredienser
•	 Elektronisk vekt
•	 Kopp
•	 Mugge på minst 1 liter
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